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The Language and Communication Research Group, Faculty of Humanities and
Social Sciences, University of Miskolc, Hungary,
Applied Linguistics and Culture Studies Research Lab, Faculty of Letters
and Humanities, Chouaib Doukkali University, Morocco,

Centre for English Language Studies, Sunway University, Malaysia,
Department of English and American Studies, Faculty of Modern Languages, St. Cyril
and St. Methodius University of Veliko Tarnovo, Bulgaria,
and Department of Philology, Ferenc Rakdczi Il Transcarpathian Hungarian
University, Ukraine

ARE PLEASED TO ANNOUNCE THE FIRST EVENT OF THE
GLOBAL ENCOUNTERS: DIALOGUES ACROSS CULTURES
CONFERENCE SERIES:

Emerging Identities in a Globalised
World

The multidisciplinary online conference is devoted to the study of how global
forces—economic integration, transnational mobility, digital media, and cross-
border institutions including education—shape the formation, negotiation and
performance of identities in political, business and academic communities, and how
those identities in turn shape contemporary media and communicative practices.

Recent research highlights new, interlocking tendencies in this area that call for
comparative, interdisciplinary investigation: (a) transnational cooperation and
mobility promote the formation of hybrid and multi-sited identities rather than
simply weakening national identities; (b) digital and screen media have become
central arenas where identities are formed and contested; and (c) political, economic
and academic globalization is producing new identity-based alighments and conflicts
that operate across borders. We invite scholars from all disciplines within the
humanities and social sciences to share their insights and research results on these
issues. The language of the conference is English.
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Dr. Irina Golubeva, plenary speaker

Dr. Irina Golubeva is Professor and Interim Chair of the Department of Modern
Languages, Linguistics and Intercultural Communication at the University of
Maryland, Baltimore County (USA). Her main research interests include the
internationalization of higher education and the development of multilingual
awareness, empathy, and intercultural citizenship. She teaches and publishes in
four languages: English, Hungarian, Russian, and Spanish. She is co-editor
of From  Principles  to  Practice in  Education  for Intercultural
Citizenship and Intercultural Learning in Language Education and Beyond:
Evolving Concepts, Perspectives and Practices, and co-author of Intercultural
Competence for College and University Students: A Global Guide for
Employability and Social Change.She also co-hosts the acclaimed webinar
series, Decentering Intercultural Research and Practice, which brings together
international scholars and practitioners to critically reimagine the field. She is
deeply committed to non-profit work and served for seven years as Vice-
President of the European Association of Teachers. In 2020, she received the title
of “UMBC Innovation Fellow” for her contribution to fostering intercultural
dialogue on campus and enhancing students’ engagement in
Internationalization at Home. Most recently, she was elected a Fellow of the
International Academy for Intercultural Research.

This plenary examines how universities can move beyond surface-level diversity initiatives to cultivate students' sense of
belonging through intercultural citizenship education. Drawing on campus-climate research and evidence from a Minority-Serving
Institution, Dr. Golubeva illustrates how intercultural citizenship frameworks can be intentionally integrated to improve campus
climate, enrich intergroup relations, and foster students’ democratic and intercultural competencies in an increasingly
polarized and globalized world.

Dr Tamas Kiss, plenary speaker

Dr Tamas Kiss works as an Associate Professor at Sunway University, Centre for
English Language Studies. He has been involved with language teacher education
programmes in Europe, the Middle East, South Asia, Latin America and South
East Asia. He delivered one-off talks and directed longer, intensive workshops in
more than 20 countries by invitation of universities, language teacher
organizations, cultural institutions, or international publishing houses. His main
research interests include language pedagogy, language teacher education,
creativity, intercultural communication, the link between complex dynamic
systems and education, and the role of culture in language teaching materials.
One of his latest projects has been on creativity in language teaching which
resulted in a co-authored book: Maley, A. & Kiss, T. (2018). Creativity and English
Language Teaching: From inspiration to implementation. London: Palgrave
Macmillan. His research expertise lies primarily in the areas of English Language
Teaching and Teacher Education, with a specific focus on the following three
areas: 1) novice language teacher experiences 2) teacher education as a complex
dynamic system, 3) (inter)cultural content in EL textbooks, and 4) creativity in
language teaching. His research generally follows an interdisciplinary approach.

This talk explores how Hungarian and Malaysian university students engaged in intercultural dialogue through an online
collaborative project designed to foster cultural awareness and communication skills. Working in small groups, students created
short videos (3—4 minutes) about their own culture, which were then shared with peers abroad. While watching these videos,
participants completed a Directed Viewing and Thinking Activity (DVTA), reflecting on prior knowledge, assumptions, and
curiosities. The questions they formulated to learn more about the other culture provided data for research and analysis. In this
project, Byram’s (1997) model of intercultural communicative competence provided the conceptual framework, while Causadias’
(2020) p-model (peoples, places, and practices) guided the coding of cultural dimensions. Results show that most questions

focused on practices, with Malaysians more curious about p/aces and Hungarians about people. The analysis also suggests that
Causadias’ model is incomplete, as it omits products as a significant cultural dimension. Furthermore, questions students asked
tended to remain at a knowledge-seeking level rather than demonstrating critical or reflective engagement. This points to
students’ difficulties in formulating higher-order questions that would strengthen intercultural competence as outlined by Byram.
The study shows that there is a need for educators to illustrate and model questioning techniques that encourage deeper
engagement, and allow time for exploring ideas and cultural meaning-making in their classrooms. It also suggests that in
monocultural and multicultural contexts, a different approach to developing intercultural competence might be justified.
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Meriame Achemlal

Mohamed The First University, Oujda, Morocco
m.achemlal@ump.ac.ma

NEGOTIATING AND RESHAPING MOROCCAN RELIGIOUS IDENTITY IN THE DIGITAL PUBLIC SPHERE

Abstract: Digital media has dismantled the domination of religious knowledge which was
previously held by the official religious establishment. During the pre-digital age, religious
knowledge was top-down and regulated; for instance, the Friday sermon or khutba was
standardized by the state and learning about religious issues was restricted to mosques and
madrasas. With the revolutionary emergence of social media and the proliferation of diverse
platforms and networks that facilitate the spread of information, religious knowledge is now
democratized and decentralized. This process contributes to the shaping of a new religious
identity for the users of social media.

This paper examines the profound transformation of religious authority and identity formation
among Moroccans in the digital age. It suggests that social media has dismantled the
traditional, state-centric monopoly of religious discourse. This shift enables individuals to
actively and critically engage with Islamic teachings using social media thereby transforming
and reshaping their own religious identity. Furthermore, this research demonstrates that the
digital sphere is a critical site for understanding the future of Moroccan religious identity. It is
where the tension between the state-sponsored ideology of "Moroccan Islam" and
transnational religious currents is most vividly manifested. This societal transformation marks
a move away from collective, geographically restricted religious practice toward an
individualized, digitally-mediated faith, holding profound implications for the evolution of
national identity in contemporary Morocco.

This study attempts to answer three major questions: How does social media shape the
understanding of Islam for young Moroccans compared to traditional religious authorities? In
what ways do digital spaces allow for the exploration and transformation of a more liberal
religious identity? How do Moroccans navigate the tension between global Islamic discourses
and local Moroccan religious identity online?

To answer these research questions, this paper applies discourse analysis to comments on
popular religious YouTube channels and Facebook pages and semi-structured interviews with
young Moroccans about their digital religious knowledge and practices to examine the way
Moroccans react to religious ideas online and how their religious identity is being reshaped. To
complement this and understand the lived experiences of users, this discourse analysis is
paired with semi-structured interviews with Moroccan youth who actively consume online
religious content; the digital content analysis projects public ideas and religious tendencies,
while the interviews provide crucial insight on how individuals personally interpret, negotiate
and integrate these ideas into their own religious identities and practices.

Keywords: transformation, social media, Moroccan identity, religious discourse
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Khadija Ahuilat

Ibnou Zohr University, Agadir, Morocco
aahuilatkhadijaa@gmail.com

CODESWITCHING AS A PEDAGOGICAL RESOURCE FOR IDENTITY CONSTRUCTION IN REACTION TO
HEGEMONIC MONOLINGUAL PoLiciES IN MOoRoccAN EFL PuBLic HIGH SCHoOOLS

Abstract: English-only instruction is part of broader political, social, and economic
hegemonies linked to imperialism and the promotion of monolingual pedagogies (Phillipson,
1992; Holliday, 2005). In Moroccan EFL classrooms, the exclusion of learners’ L1s (Moroccan
Arabic and Tashlhit) restricts access to linguistic and cultural resources that are central to
their identities. Drawing on Mohanty’s (2003) notion of active resistance to hegemonic
structures, this ongoing study conceptualizes codeswitching as both a pedagogical resource
and a reaction to monolingual classroom policies that marginalize learners’ linguistic and
cultural repertoires. It also addresses a gap in research on the attitude—behavior relationship
in Moroccan learners’ use of codeswitching, focusing on how learners’ intrinsic attitudes
relate to their actual multilingual practices in EFL classrooms (Hoffman, 1977). The study
examines multilingual codeswitching as a form of identity construction in 21st-century
globalized classrooms, where learners negotiate hybrid local and global identities. This
ongoing research adopts purposive sampling of public high schools in Agadir and combines
classroom observation, semi-structured learner interviews and audio-recorded individual,
pair and group work. Discourse analysis of the recordings will be complemented by thematic
coding in NVivo to ensure a systematic and reliable interpretation of the data. Preliminary
analysis suggests that codeswitching fulfils affective functions, provides collaborative
scaffolding to fill communicative gaps and enables learners to resist the constraints of
English-only norms. These emerging findings point to the value of translanguaging in EFL
pedagogies that recognize learners’ lived experiences and challenge hegemonic monolingual
practices in 21st century globalized educational context.

Keywords: codeswitching, EFL classrooms, identity construction, multilingual practices,
translanguaging.
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Christine Arthur

Sunway University, Kuala Lumpur, Malaysia
christines@sunway.edu.my

BEYOND THE CLASSROOM: FOSTERING GLOBAL AWARENESS THROUGH CROSS-CULTURAL
COMMUNICATION

Abstract: In an increasingly interconnected world, higher education plays a critical role in
shaping students’ abilities to navigate cultural diversity. This talk reflects on my experience
teaching an elective Cross-Cultural Communication course, exploring how learning outcomes
often extend far beyond expectations. While the curriculum emphasizes theoretical
frameworks and practical communication skills, students consistently demonstrate profound
insights into cultural respect, empathy and ethical engagement. Through reflective exercises,
interactive activities and real-world case studies, students not only develop intercultural
competence but also cultivate emerging global identities that resonate with their personal and
professional lives. This session draws on both student experiences and teacher reflections,
highlighting how such courses empower learners to connect theory with lived experience and
spark transformative understanding in a global context.

Keywords: emerging identities, higher education, intercultural competence
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Sara Azzouzi, Salma Habiballah, Jihane Tamimi

USMBA, Ecole National Supérieure, Fes, Morocco
sara.azzouzil@usmba.ac.ma jihane.tamimi@usmba.ac.ma salma.habiballah@usmba.ac.ma

BETWEEN NATIONAL DuTY AND GLOBAL VISION: HYBRID PROFESSIONAL IDENTITIES OF UNIVERSITY
TEACHERS IN INTERNATIONALISING HIGHER EDUCATION CONTEXTS IN MOROCCO AND FRANCE

Abstract: The internationalisation of higher education places university teachers in non-
Anglophone contexts at the intersection of national missions and global academic
imperatives. This comparative qualitative study examines how lecturers in Morocco and
France negotiate hybrid professional identities that blend local/national commitments with
emerging global expectations. Drawing on semi-structured interviews with ten academics (five
in each country) working in public universities with active internationalisation strategies, the
study employs reflexive thematic analysis to identify shared and context-specific identity
positionings. Findings reveal three recurring stances: (1) custodians of national educational
culture, (2) pragmatic navigators of global pressures, and (3) creative “glo-cal” academics who
actively fuse both spheres. Despite markedly different historical and policy contexts,
participants in both countries experience hybrid identity as a dynamic, sometimes conflictual
process shaped by institutional demands, personal values and daily pedagogical realities. The
paper highlights the lived tensions of academic identity under asymmetric globalisation.

Keywords: hybrid professional identity, global-local tension, academic identity,
internationalisation of higher education, qualitative comparative study, glo-cal academics
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Tunde Bajzat

University of Miskolc, Hungary
tunde.bajzat@uni-miskolc.hu

AN EXAMINATION OF IDENTITY TRANSFORMATION IN THE ESSAYS OF INTERNATIONAL STUDENTS
STUDYING IN HUNGARY

Abstract: In recent decades, Hungary has witnessed a steady rise in the number of
international students who arrive from diverse cultural, linguistic and geographical
backgrounds. As these students enter a new sociocultural environment, they are confronted
with linguistic differences, unfamiliar norms and various adaptation challenges. These
experiences frequently require them to reassess and renegotiate aspects of their cultural
identity, which may transform gradually throughout their stay.

The present study aims to investigate international students’ cultural identities and identity
transformation as a consequence of student mobility. The research is based on the content
analysis of essays written by international students studying at a Hungarian higher education
institution and attending an intercultural communication course.

J.W. Berry’s acculturation theory (1992), which describes the psychological and social
changes that occur as people adapt, negotiate, and sometimes integrate elements of the host
culture into their own identity, serves as the theoretical background of the research. It includes
four strategies that individuals use to adapt to a new culture: integration, separation,
assimilation and marginalization.

The findings reveal students’ cultural identities through references to their home countries,
traditions, and comparisons with the host culture. The analysis also identifies emerging
themes and frequently occurring keywords that illustrate recurring patterns of cultural
negotiation. Moreover, a linguistic examination of the essays indicates students’ identity
transformation. Notable similarities and differences between male and female participants
are highlighted, pointing to potential gender-related variations in the acculturation experience.
Finally, the results demonstrate which of Berry’s acculturation strategies are most clearly
reflected in the students’ essays and how these strategies manifest in their written self-
representations.

Keywords: international students, identity transformation, cultural identity, acculturation
theory, Hungarian higher education
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Doha Baladi, Badr Guennoun

Ibn Tofail University, Kenitra, Morocco
dohabaladii@gmail.com badr.guennoun@uit.ac.ma

THE LANGUAGE-CULTURE NEXUS IN A GLOBALISED WORLD: MEANING, IDENTITY, AND
COMMUNICATION ACROSS CONTEXTS

Abstract: The language—culture nexus offers a powerful lens for understanding how identities
are formed, negotiated and performed in an increasingly globalised and interconnected world.
Drawing on Karen Risager’s theoretical framework, this paper examines the dynamic interplay
between language, culture and meaning across communicative events in both lived and
imagined communities. By analysing convergent and divergent nexuses, the study highlights
how linguistic practices shift across local, multilingual and transnational contexts, revealing
the fluid and hybrid nature of contemporary identity formation. Methodologically, the study
adopts a qualitative, conceptually driven approach grounded in a critical reading of key
theoretical contributions in sociolinguistics, linguistic anthropology and intercultural
communication. Foundational works by Risager, Hymes, Kramsch, Anderson and Bhabha are
analysed alongside illustrative examples from educational, social and digital contexts. This
approach allows the paper to explore how communicative events function as sites of identity
work, where individuals negotiate cultural references, power relations, and belonging across
convergent and divergent language—culture nexuses. The paper integrates insights from these
theorists to show how meaning-making practices vary across contexts. In global digital spaces
and multilingual environments, divergent nexuses become particularly salient, producing new
forms of hybrid identities that transcend national and linguistic boundaries. Finally, the study
demonstrates that meaning-making is never fixed but emerges through the interaction of
linguistic signs, cultural knowledge and contextual realities, an insight that is increasingly
relevant to intercultural communication, education and identity studies in a globalised era.

Keywords: language—culture nexus, identity formation, communicative events, globalization,

intercultural communication, imagined communities, hybrid identities, multilingual contexts,
meaning-making, transcultural interactions
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Chahra Beloufa

North Private College of Nursing, Arar, Saudi Arabia
chahrabeloufa@nec.edu.sa

THE SHAMEFUL WRITER: EMERGING IDENTITIES OF REMORSE, CONCEALMENT, AND Al-ASSISTED
AUTHORSHIP IN A GLOBALISED WORLD

Abstract: The rise of generative Al has transformed writing practices across borders,
producing new authorial identities shaped by globalised expectations of productivity,
originality, and academic performance. This conceptual paper introduces the figure of the
shameful writer, an emerging identity defined by the emotional tension between using Al tools
and the need to conceal this reliance. Drawing on Foucault’s author-function, Sara Ahmed’s
affective economies and Goffman’s presentation of self, the paper argues that shame is
produced not solely within individuals but within globalised affective and institutional
networks. In an interconnected world where academic norms, plagiarism policies and
standards of authorship circulate transnationally, writers internalise global pressures to
appear authentic, autonomous and humanly original. Consequently, they engage in practices
of textual masking, strategic editing, and backstage erasure of Al traces to align with
universalised ideals of “legitimate” authorship. The shameful writer thus occupies a liminal
space caught between globalised moral expectations and the technological realities of
contemporary writing. By theorising this identity, the paper reveals how globalisation
intensifies the emotional labour around authorship, reshapes writing ethics and produces new
cultural narratives around visibility, legitimacy and the role of Al in global writing cultures.

Keywords: authorship, shame, Al-assisted writing, globalised identity, concealment
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Safae Ben Fraiha, Taoufik Jaafari

Hassan Il University, Casablanca, Morocco
safae.benfraiha.99@gmail.com jaafari.taoufik@gmail.com

MEDIA, GLOBALIZATION, AND HYBRID IDENTITY FORMATION: A BOTTOM-UP APPROACH INTO
MOROCCAN YOUTH’S NARRATIVES

Abstract: National identity is commonly understood as an “imagined community” rooted in
shared memories, values and territorial belonging (Anderson, 1983). Globalization, on the
other hand, is frequently portrayed as a homogenizing force that threatens these foundations
by diffusing global cultural forms and weakening the symbolic boundaries of the nation-state.
Yet, recent scholarship suggests that the relationship between globalization and national
identity is far more complex than narratives of erosion imply (Ariely, 2021; Bearce, 2023).
Rather than simply undermining national belonging, global flows often expose the limitations
of nation-state strategies of maintaining national narratives and open spaces for new hybrid
forms of identification. Following a bottom-up, narrative inquiry approach, this study
addresses this gap by deconstructing Moroccan youth discourse to reveal the cultural
meanings they attach to their everyday consumption of international media content and to
examine what they find in global entertainment that is absent local media. Nevertheless, the
analysis refrains from specifying particular programs to minimize content-driven bias and
highlight participants’ meaning-making practices. Preliminary findings suggest that Moroccan
youth do not perceive globalization as a threat to national identity. Instead, they articulate a
dual identification that embraces global citizenship while reaffirming pride in Moroccan
cultural heritage. Exposure to global content fosters openness, intercultural awareness, and
aspirations for transnational mobility, yet this does not entail a rejection of national belonging.
Rather, youth reinterpret national narratives through a global lens, producing hybrid identity
positions that combine rootedness with cosmopolitan orientation. Overall, through
highlighting these emerging forms of identification, this study challenges the discourse
suggesting a fragmentation of national identity among Moroccan youth and contributes to
debates on globalization and identity by illustrating how young people negotiate cultural
encounters and craft meaningful identities that transcend binary oppositions between
national and global belonging.

Keywords: national identity, hybrid identity, globalization, media consumption, Moroccan
youth
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Brahim Benmoh

Mohammed V University, Rabat, Morocco
brahim.benmoh@gmail.com

BECOMING A COSMOPOLITAN: BORDERS CROSSINGS AND MIGRANT IDENTITY IN POSTCOLONIAL
FicTiION

Abstract: Following Edward Said in his Reflections on Exile, “Exile is strangely compelling to
think about but terrible to experience.” Identities in exile can be fragmented when they are
positioned in specific historical and turbulent moments. The journey of people from one place
to another coincides with the process of change in the way they see and are seen by the world
around them. Being in exile brings many changes to a person’s life and results in the exilic
person suffering an identity crisis especially when they are located in a different culture and
operate within a different political situation. As such, literature can be one of the most
important spaces where the exilic individual can create themselves and voice the unvoiced
experiences about the journey of identities and their positionalities. Based on postcolonial
exilic/diasporic literature, this paper seeks to examine how the notions of displaced identity,
strangehood and memory are framed and reframed in two postcolonial diasporic Americans’
narratives, Shaila Abdullah’s Saffron Dreams (2009) and Laila Halaby’s Once in a Promised
Land (2007). Drawing upon Diasporic and postcolonial approaches, this paper argues that
both novels —the former by a Pakistani-American author and the latter by a Jordanian American
author — can be considered as representative of “unhomely” world literature, to use Homi
Bhabha’s term, wherein the ‘unhomely’ can live and articulate their cosmopolitan identity
from transpositional and transnational literary perspectives.

Keywords: cosmopolitan identity, fiction, border crossings, Diaspora
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Boryana Bratanova

St Cyril and St Methodius University of Veliko Tarnovo, Bulgaria
b.bratanova@ts.uni-vt.bg

CURATING THE SELF ONLINE: DIGITAL TRAVEL IDENTITIES IN A GLOBALIZED WORLD

Abstract: The paper explores today’s interconnected digital landscape, where identity is
increasingly constructed, negotiated, elaborated and performed online. Digital identity is a
form of emerging hybrid identity, shaped not only by individual self-representation but also by
digital footprints, platform-specific affordances and algorithmic visibility. Drawing on previous
research on social media, digital ethnography, performativity and platform studies, digital
identity is conceptualized as a dynamic, relational and performative construct, which is
strongly audience-oriented and functions as a hallmark of contemporary selfhood. Digital
identities emerge through choices of usernames, profile pictures, shared content, narrative
self-disclosure, as well as through interaction metrics, including likes, comments, shares,
followers and subscribers, which indicate audience engagement.

The study examines digital travel identities through a qualitative content analysis of selected
travel-focused YouTube channels and travellers’ Facebook profiles. The sample comprises
publicly accessible accounts curated by self-identified digital travellers, selected to reflect
diversity in geographic mobility and global audience reach. Posts and videos have been
systematically coded for recurring themes related to self-presentation, narrative framing,
visual aesthetics, interaction patterns and representations of place and culture. This
approach allows for a comparative analysis of how digital travel identities are constructed and
negotiated across various digital platforms for contemporary travel narratives.

Findings show that digital travellers curate highly selective online personas, portraying
themselves as adventurous, cosmopolitan and socially engaged. They create online media
content to selectively highlight expertise and international presence. Travel experiences such
as encounters with exotic locations, local cuisine and cultural practices are strategically
foregrounded to promote a rewarding lifestyle of mobility and leisure. Present-day digital
travellers can be seen as modern counterparts of traditional travel writers who both document
journeys, shape audiences’ perceptions of places and mediate identity through storytelling.
The choice of digital platforms also affects how digital identities are negotiated and performed:
YouTube promotes visual storytelling, performative charisma and aesthetic appeal, while
Facebook emphasizes personal networking, community-building and dialogic interaction.
Overall, the study contributes to a nuanced understanding of emerging identities by
highlighting how digital life fosters travel-related selfhood, social belonging and globalized
cultural presence in the 21 century.

Keywords: digital identity, travel identity, performativity, platform studies, globalization,
social media practices
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Abstract: In an era defined by globaliz